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KM i odgovorno lice u preduzeću ili drugom pravnom 

licu. 

Ĉlan 96. 
Novĉanom kaznom u iznosu od 200,00 KM do 1.500,00 

KM bit će kaţnjen i graĊanin odnosno fiziĉko lice, za prekršaj 

iz ĉl. 90. i 91. ovog zakona koji se odnosi na fiziĉka lica. 

X - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlan 97. 
(Poĉetak rada JP Ceste KS) 

Skupština će u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu 

ovog zakona donijeti odgovarajuće odluke i poduzeti potrebne 

radnje za organizaciju i poĉetak rada JP Ceste KS 

Ĉlan 98. 
(Primjena propisa na JP Ceste KS) 

Ukoliko ovim zakonom nije drugaĉije regulisano, na JP 

Ceste KS će se primjenjivati Zakon o javnim preduzećima 

Federacije Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije 

BiH", br. 8/05, 81/08,22/09 i 109/12). 

Ĉlan 99. 
(Donošenje podzakonskih akata i pokretanje inicijative za 

izmjenu zakona) 
(1) U roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog 

zakona, Skupština Kantona će donijeti Odluku o uslovima 

i naĉinu prokopavanja javnih površina na podruĉju 

Kantona Sarajevo. 

(2) U roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog 

zakona, ministar je duţan pokrenuti inicijativu za izmjenu 

Zakona o organizaciji i djelokrugu organa uprave i 

upravnih organizacija Kantona Sarajevo ("Sluţbene 

novine Kantona Sarajevo", broj 2/12 - Preĉišćeni tekst, 

41/12, 8/15, 13/17, 5/20, 51/20 i 14/21) te, donijeti 

slijedeće podzakonske akte: 

 Pravilnik o odrţavanju javnih cesta (ĉlan 43.); 

 Pravilnik o minimalnim tehniĉkim uslovima za izgradnju i 

upotrebu stajališta javnog prevoza putnika (ĉlan 56. stav 

(4)); 

 Uputstvo o jedinstvenom naĉinu obraĉuna za povrat 

sredstava na ime naknade za ceste (ĉlan 89. stav (3)); 

 Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji Ministarstva 

saobraćaja Kantona Sarajevo. 

(3) Visinu naknada koje proizilaze iz podzakonskih akata iz 

st. (1) i (2) ovog ĉlana utvrĊuje Vlada svojim uredbama. 

Ĉlan 100. 
(Vremensko vaţenje propisa) 

(1) Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaju da vaţe 

odredbe ĉlana 10. st. (2) i (3) Zakona o organizaciji i 

djelokrugu organa uprave i upravnih organizacija Kantona 

Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 2/12 

- Preĉišćeni tekst, 41/12, 8/15, 13/17, 5/20, 51/20 i 14/21). 

(2) Stupanjem na snagu ovog zakona, sporazumi i ugovori 

koje su upravitelji cesta zakljuĉili za poslove odrţavanja 

ostaju na snazi do isteka ugovorenog roka. 

(3) Do donošenja podzakonskih akata iz ĉlana 99. ovog 

zakona, primjenjivat će se podzakonski akti koji su 

primjenjivani do stupanja na snagu ovog zakona. 

(4) Predmeti ĉije rješavanje je zapoĉelo prije stupanja na 

snagu ovog zakona rješavaće se prema propisima na 

osnovu kojih su zapoĉeti. 

Ĉlan 101. 
(Ravnopravnost spolova) 

Odredbe ovog zakona odnose se podjednako na lica 

muškog i ţenskog spola, bez obzira na rod imenice 

upotrjebljene u tekstu ovog zakona. 

Ĉlan 102. 
(Supsidijarna primjena propisa) 

Na sva pitanja koja nisu regulisana ovim zakonom 

primjenjuju se odredbe Zakona o cestama Federacije Bosne i 

Hercegovine. 

Ĉlan 103. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-02-47860/21 

28. decembra 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 13. stav (1) taĉka i) i ĉlana 18. stav (1) 

taĉka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 1/96, 2/96 - Ispravka, 3/96 - Ispravka, 16/97, 

14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), Skupština Kantona Sarajevo, 

na 47. Radnoj sjednici odrţanoj dana 28.12.2021. godine, 

donijela je 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

KONCESIJAMA 

Ĉlan 1. 
(Izmjena ĉlana 2.) 

U Zakonu o koncesijama ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 27/11 i 15/13) u ĉlanu 2. brišu se rijeĉi: "ili 

fiziĉkom". 

Ĉlan 2. 
(Izmjena i dopuna ĉlana 3.) 

U ĉlanu 3. brišu se rijeĉi: "ili fiziĉkim", a iza rijeĉi: 

"Zakonom" dodaju se zarez i rijeĉi: "radi ekonomskog razvoja 

Kantona". 

Ĉlan 3. 
(Izmjene ĉlana 5.) 

U ĉlanu 5. u taĉki c) brišu se rijeĉi: "ili fiziĉko domaće", a 

u taĉki h) brišu se rijeĉi: "ili fiziĉko". 

Ĉlan 4. 
(Izmjene i dopune ĉlana 6.) 

(1) U ĉlanu 6. stav (1) mijenja se i glasi: 

"(1) Predmeti koncesije prema odredbama ovog zakona su: 

1) izgradnja i/ili korištenje saobraćajnica u nadleţnosti 

Kantona; 

2) izgradnja i/ili korištenje hidroenergetskih objekata 

instalisane snage do 5 MW; 

3) izgradnja i/ili korištenje postrojenja za pretvaranje 

pogonske snage vjetra u elektriĉnu energiju; 

4) izgradnju i/ili korištenje postrojenja za pretvaranje 

energije sunca u elektriĉnu energiju; 

5) izgradnja i/ili korištenje kombinovanih postrojenja 

za pretvaranje pogonske snage vjetra i energije 

sunca u elektriĉnu energiju; 

6) izgradnja i/ili korištenje termoelektrana; 

7) izgradnja i/ili korištenje termoenergetskih 

postrojenja za proizvodnju (primarno) toplotne 

energije; 

8) izgradnja i/ili korištenje objekata vodoprivrede i 

vodosnabdijevanja (hidroakumulacije, objekti 
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snabdijevanja vodom sa zahvatom vode u koliĉini 

iznad jedan litar u sekundi, korištenje vodotoka i 

drugih voda); 

9) komunalne usluge (vodosnabdijevanje, distribucija 

gasa, distribucija toplotne energije, pogrebne usluge 

i dr.); 

10) kantonalni i općinski prevoz lica; 

11) sve vrste linijskog prevoza putnika na podruĉju 

Kantona; 

12) privredno, sportsko i turistiĉko korištenje ţiĉare; 

13) korištenje poljoprivrednog zemljišta u drţavnom 

vlasništvu; 

14) korištenje ljekovitih, termalnih, mineralnih i 

termomineralnih voda; 

15) hidromelioracioni sistemi i sistemi za vaĊenje 

materijala iz vodotoka i vodnih površina; 

16) istraţivanje i/ili korištenje nemetalnih mineralnih 

sirovina, ukljuĉujući sve sekundarne mineralne 

sirovine propisane posebnim zakonom; 

17) istraţivanje i/ili korištenje svih vrsta energetskih i 

drugih mineralnih sirovina, ukljuĉujući sve vrste soli 

i solnih voda utvrĊenih posebnim zakonom; 

18) odlaganje ĉvrstog otpada; 

19) reciklaţa metalnih i nemetalnih otpadaka i ostataka; 

20) gospodarenje privrednim lovištima i privredni 

ribolov; 

21) hoteli i ostali turistiĉki objekti; 

22) pojedine djelatnosti unutar zaštićenih podruĉja 

prirode, te za korištenje drugih zaštićenih prirodnih 

vrijednosti i speleoloških objekata; 

23) zdravstvene i farmaceutske usluge u skladu sa 

Zakonom o zdravstvenoj zaštiti ("Sluţbene novine 

Federacije BiH", br. 46/10 i 75/13) i Zakonom o 

zdravstvenom osiguranju ("Sluţbene novine 

Federacije BiH", br. 30/97, 7/02, 70/08 i 48/11); 

24) sportsko rekreativni objekti; 

25) druga opća i javna dobra, sadrţaji i usluge pogodni 

za dodjelu koncesije i koji spadaju u nadleţnost 

Kantona, a koji nisu odreĊeni ovim zakonom." 

(2) Iza stava (1) dodaju se novi st. (2), (3) i (4) koji glase: 

"(2) Za predmete koncesije iz stava (1) taĉ. 2), 3), 4), 5), 6), 8), 

12), 13), 14), 15), 16), 17), 20) i 21) resorno ministarstvo 

je Ministarstvo privrede Kantona Sarajevo (u daljnjem 

tekstu: Ministarstvo), za predmete koncesije iz stava (1) 

taĉ. 1), 10) i 11) resorno ministarstvo je Ministarstvo 

saobraćaja Kantona Sarajevo, za predmete koncesije iz 

stava (1) taĉ. 7), 9), 18), 19) i 22) resorno ministarstvo je 

Ministarstvo komunalne privrede, infrastrukture, 

prostornog ureĊenja, graĊenja i zaštite okoliša Kantona 

Sarajevo, za predmete koncesije iz stava (1) taĉke 23) 

resorno ministarstvo je Ministarstvo zdravstva Kantona 

Sarajevo i za predmete koncesije iz stava (1) taĉke 24) 

resorno ministarstvo je Ministarstvo kulture i sporta 

Kantona Sarajevo." 

(3) Za predmete koncesije iz stava (1) taĉke 25) Vlada 

Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Vlada Kantona) će u 

konkretnom sluĉaju posebnim aktom odrediti resorno 

ministarstvo. 

(4) Pravno ili fiziĉko lica koje je vlasnik i/ili korisnik 

mikropostrojenja za proizvodnju elektriĉne energije iz 

obnovljivih izvora energije na podruĉju Kantona, 

instalisane snage u zbiru do 23 kW, izuzeto je iz obaveze 

potpisivanja koncesionog ugovora." 

(3) Dosadašnji stav (2) postaje stav (5). 

(4) Dosadašnji stav (3) postaje stav (6), u kojem se dodaju 

nove reĉenice koje glase: "Nosilac izrade ovog posebnog 

propisa je Ministarstvo, a priprema ga struĉno radno tijelo 

formirano rješenjem Vlade Kantona, koje ĉine 

predstavnici Ministarstva pravde i uprave Kantona 

Sarajevo i resornih ministarstava iz stava (2) ovog ĉlana, 

predstavnici jedinica lokalne samouprave i lica iz reda 

istaknutih struĉnjaka iz podruĉja prava. Rok za donošenje 

ovog posebnog propisa je 12 mjeseci od dana stupanja na 

snagu ovog zakona.". 

Ĉlan 5. 
(Izmjene ĉlana 7.) 

U ĉlanu 7. u st. (1) i (6) rijeĉi: "Sva ministarstva Kantona" 

zamjenjuju se rijeĉima: "Ministarstva iz ĉlana 6. stava (2) ovog 

zakona". 

Ĉlan 6. 
(Izmjena i dopuna ĉlana 8.) 

(1) U ĉlanu 8. u stavu (1) iza rijeĉi: "Vlade Kantona", brišu se 

rijeĉi: "Sarajevo (u daljnjem tekstu: Vlada Kantona)". 

(2) Iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi: 

"(2) U sluĉaju da, u postupku rješavanja po zahtjevu 

(samonicijativnoj ponudi) za dodjelu koncesije iz ĉlana 

20. ovog zakona, Vlada Kantona ocijeni opravdanim 

provoĊenje postupka dodjele predmetne koncesije putem 

javnog poziva iz ĉlana 17. ovog zakona, Skupština 

Kantona Sarajevo donosi odluku o pristupanju dodjeli 

predmetne koncesije, na prijedlog Vlade Kantona." 

Ĉlan 7. 
(Izmjene ĉlana 15.) 

(1) U ĉlanu 15. u stavu (1) iza rijeĉi: "ministarstava" dodaju 

se zarez i rijeĉi: "osim u sluĉaju zakljuĉenja ugovora o 

koncesiji po zahtjevu (samoinicijativnoj ponudi) za 

dodjelu koncesije u kojem ta sredstva osigurava 

podnosilac ove ponude". 

(2) U stavu (2) rijeĉi: "privrede Kantona Sarajevo (u daljnjem 

tekstu: Ministarstvo)" brišu se. 

Ĉlan 8. 
(Dopune ĉlana 16.) 

U ĉlanu 16. iza stava (8) dodaju se novi st. (9) i (10) koji 

glase: 

"(9) Ministarstvo uz saglasnost Vlade Kantona donosi 

pravilnik kojim se detaljnije ureĊuje postupak dodjele 

koncesije putem javnog poziva, u roku od šest mjeseci od 

dana stupanja na snagu ovog zakona. 

(10) Rok za okonĉanje postupka dodjele koncesije putem 

javnog poziva je 90 (devedeset) dana, a 120 (stodvadeset) 

dana u sluĉaju objave meĊunarodnog javnog poziva i u 

sluĉaju iz ĉlana 17. stava (2) ovog zakona." 

Ĉlan 9. 
(Izmjene i dopune ĉlana 20.) 

(1) U ĉlanu 20. u stavu (2) iza rijeĉi: "oblast koncesije" 

dodaju se rijeĉi: "koje propisuje resorno ministarstvo". 

(2) U stavu (4) rijeĉ: "Ministarstvo" zamjenjuje se rijeĉima: 

"Resorno ministarstvo". 

(3) U stavu (5) broj i rijeĉ: "30 (trideset)" zamjenjuje se 

brojem i rijeĉi: "15 (petnaest)", a rijeĉ: "Ministarstvo" 

zamjenjuje se rijeĉima: "resorno ministarstvo". 

(4) U stavu (7) rijeĉ: "Ministarstvo" zamjenjuje se rijeĉima: 

"Resorno ministarstvo", a iza rijeĉi: "ovlaštenje" dodaju se 
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rijeĉi: "za pregovore i saglasnost na tekst ugovora o 

koncesiji". 

(5) U stavu (9) iza rijeĉi: "prijema" dodaje se rijeĉ: 

"urednog". 

(6) Iza stava (9) dodaju se novi st. (10), (11) i (12) koji glase: 

"(10) U sluĉaju postojanja javnog interesa za dodjelu koncesije 

Vlada Kantona donosi Odluku o postojanju javnog 

interesa za dodjelu koncesije u roku od 45 (ĉetrdesetpet) 

dana od dana prijema urednog zahtjeva za dodjelu 

koncesije. 

(11) Vlada Kantona na prijedlog resornog ministarstva daje 

saglasnost na tekst ugovora o koncesiji u roku od 30 

(trideset) dana od dana davanja ovlaštenja za pregovore. 

(12) Resorno ministarstvo uz saglasnost Vlade Kantona donosi 

pravilnik kojim se detaljnije ureĊuje postupak dodjele 

koncesije na osnovu zahtjeva (samoinicijativne ponude) 

za dodjelu koncesije, u roku od šest mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovog zakona. Ovim pravilnikom se 

propisuju i dokumenti koji su specifiĉni za predmet 

koncesije, odnosno oblast predmeta koncesije, koji se 

obavezno dostavljaju uz zahtjev za dodjelu koncesije, kao 

i dokumenti koje ponuĊaĉ obavezno dostavlja općini radi 

davanja saglasnosti općinskog vijeća za provoĊenje 

postupka dodjele predmetne koncesije." 

(7) Dosadašnji stav (10) postaje stav (13), u kojem se rijeĉi: 

"stava (9)" zamjenjuju rijeĉima: "st. (9) i (10)". 

Ĉlan 10. 
(Izmjene i dopune ĉlana 21.) 

(1) U ĉlanu 21. u stavu (1) iza taĉke 8) dodaje se nova taĉka 

9) koja glasi: 

"9) obaveze koncesionara da preuzme sve rizike od 

nastalih štetnih posljedica korištenjem koncesionog 

prava," 

(2) U stavu (1) dosadašnje taĉke: 9), 10), 11), 12), 13). 14), 

15), 16), 17), 18), 19), 20), 21), 22), 23), 24) i 25) postaju 

taĉke: 10), 11), 12), 13), 14), 15), 16), 17), 18), 19), 20), 

21), 22), 23), 24), 25) i 26). 

(3) Iza stava (4) dodaje se novi stav (5) koji glasi: 

"(5) Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo uz saglasnost 

Vlade Kantona donosi pravilnik kojim se detaljno ureĊuje 

pitanje mjera finansijskog obezbjeĊenja ugovora o 

koncesiji, u roku od šest mjeseci od dana stupanja na 

snagu ovog zakona. U postupku donošenja ovog 

pravilnika, Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo 

obavezno pribavlja i mišljenja resornih ministarstava iz 

ĉlana 6. stava (2) ovog zakona." 

Ĉlan 11. 
(Izmjene i dopune ĉlana 22.) 

(1) U ĉlanu 22. u nazivu ĉlana iza rijeĉi: "koncesija" dodaju 

se veznik "i" i rijeĉ: "ograniĉenja". 

(2) Iza stava (1) dodaju se novi st. (2) i (3) koji glase: 

"(2) Rok poĉetka korištenja koncesije ne moţe biti duţi od pet 

godina od dana zakljuĉivanja ugovora o koncesiji. Samo u 

izuzetnom sluĉaju ovaj rok se moţe produţiti za period do 

dvije godine. 

(3) Ugovor o koncesiji ne moţe se zakljuĉiti sa 

koncesionarom koji nije ispunio u potpunosti sve obaveze 

iz bilo kojeg zakljuĉenog ugovora o koncesiji sa 

koncesorom." 

(3) Dosadašnji stav (2) postaje stav (4). 

Ĉlan 12. 
(Izmjene ĉlana 23.) 

(1) U ĉlanu 23. u stavu (1) briše se reĉenica: "Ugovor o 

koncesiji se moţe prenijeti samo ukoliko su ispunjeni 

uslovi iz ugovora koji se odnose na investiranje.". 

(2) U stavu (2) iza rijeĉi: "koncesiji" briše se rjeĉica: "ne". 

Ĉlan 13. 
(Dopuna ĉlana 24.) 

U ĉlanu 24. u stavu (2) na kraju reĉenice dodaje se rijeĉ: 

"druga.". 

Ĉlan 14. 
(Izmjene i dopune ĉlana 28.) 

U ĉlanu 28. u stavu (3) ispred rijeĉi: "datum" dodaju se 

rijeĉi: "naziv koncesionara, adresa sjedišta koncesionara,", a iza 

rijeĉi: "poĉetka" dodaju se veznik "i" i rijeĉi: "datum 

završetka". 

Ĉlan 15. 
(Izmjena ĉlana 29.) 

U ĉlanu 29. brišu se rijeĉi: "ili fiziĉko". 

Ĉlan 16. 
(Izmjene i dopune ĉlana 32.) 

(1) U ĉlanu 32. stav (3) mijenja se i glasi: 

"(3) U sluĉaju neispunjenja ugovorenih obaveza plaćanja 

naknade za koncesije, resorno ministarstvo je obavezno 

poduzimati sve mjere naplate istih kod nadleţnih organa, 

o ĉemu obavještava Ministarstvo finansija Kantona 

Sarajevo i koncesora." 

(2) U stavu (4) rijeĉ: "koncesor" zamjenjuje se rijeĉima: 

"resorno ministarstvo", rijeĉ: "duţan" zamjenjuje se sa 

rijeĉi: "duţno", iza rijeĉi: "Pravobranilaštvo" dodaje se 

zarez i rijeĉi: "Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo", a 

rijeĉi: "Ministarstvo finansija" zamjenjuju se sa rijeĉi: 

"koncesora". 

(3) Iza stava (4) dodaju se novi st. (5), (6), (7) i (8) koji glase: 

"(5) Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo dostavlja 

resornom ministarstvu mjeseĉne izvještaje o uplatama 

koje se odnose na korištenje koncesionog prava, a resorno 

ministarstvo dostavlja koncesoru polugodišnji i godišnji 

izvještaj o svim pitanjima koja se odnose na predmete 

koncesije iz svog resora. 

(6) Za predmete koncesije iz odnosne općine, resorno 

ministarstvo dostavlja općinskom naĉelniku jedan 

primjerak zakljuĉenog ugovora o koncesiji, u roku od 15 

(petnaest) dana od dana zakljuĉivanja. Ova obaveza 

odnosi se i na svaki zakljuĉeni aneks ugovora o koncesiji. 

(7) Za predmete koncesije iz odnosne općine, resorno 

ministarstvo dostavlja općinskom naĉelniku godišnji 

izvještaj iz stava (5) ovog ĉlana. 

(8) Vlada Kantona dostavlja Skupštini Kantona Sarajevo 

godišnji izvještaj o stanju provoĊenja ovog zakona, koje 

ukljuĉuje i pitanja izvršavanja zakljuĉenih ugovora o 

koncesiji." 

Ĉlan 17. 
(Izmjene ĉlana 34.) 

(1) U ĉlanu 34. u stavu (1) rijeĉi: "prirodno bogatstvo, dobro 

u općoj upotrebi," zamjenjuju se rijeĉima: "predmet 

koncesije". 

(2) U stavu (3) rijeĉi: "prirodno bogatstvo, dobro u općoj 

upotrebi" zamjenjuju se rijeĉima: "predmet koncesije". 

Ĉlan 18. 
(Dopune ĉlana 35.) 

U ĉlanu 35. iza stava (7) dodaju se novi st. (8), (9) i (10) 

koji glase: 
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"(8) Korisnik predmeta koncesije iz ĉlana 6. stava (1) taĉke 4) 

ovog zakona, koji ima dozvolu za rad, duţan je podnijeti 

zahtjev za dodjelu koncesije u skladu sa ĉlanom 20. ovog 

zakona u roku od 30 (trideset) dana od dana stupanja na 

snagu ovog zakona. 

(9) Ako ugovor o koncesiji po zahtjevu iz stava (8) ovog 

ĉlana ne bude zakljuĉen u roku od 90 (devedeset) dana od 

dana podnošenja urednog zahtjeva nadleţni inspekcijski 

organ rješenjem će zabraniti korištenje predmeta 

koncesije. 

(10) Vlada Kantona će, na prijedlog Ministarstva, uredbom 

propisati korištenje objekata snabdijevanja vodom sa 

zahvatom vode u koliĉini do jedan litar u sekundi, u roku 

od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona. U 

postupku donošenja ove uredbe, Ministarstvo obavezno 

pribavlja i mišljenja jedinica lokalne samouprave. Ugovor 

o korištenju vode iz ovih objekata moţe se zakljuĉiti na 

period do pet godina, koji se moţe obnavljati." 

Ĉlan 19. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-02-47859/21 

28. decembra 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 18. stav (1) taĉka b) Ustava Kantona 

Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96- 

Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), a u vezi sa 

ĉlanom 8. stav (2) Zakona o privatizaciji preduzeća ("Sluţbene 

novine Federacije BiH", br. 27/97, 8/99, 32/00, 45/00, 54/00, 

61/01, 27/02, 33/02, 28/04, 44/04, 42/06 i 4/09), Skupština 

Kantona Sarajevo, na 47. Radnoj sjednici odrţanoj dana 

28.12.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DOPUNAMA ODLUKE O PROGLAŠENJU OPĆEG 

DOBRA I PRIRODNOG BOGATSTVA DIJELOVA 
PREDUZEĆA KOJIM UPRAVLJA KJKP "GRAS" 

D.O.O. SARAJEVO I IZUZIMANJU IZ POĈETNOG 
BILANSA I PROGRAMA PRIVATIZACIJE 

I 
U Odluci o proglašenju općeg dobra i prirodnog 

bogatstva, dijelova preduzeća kojim upravlja KJKP "GRAS" 

d.o.o. Sarajevo i izuzimanju iz poĉetnog bilansa i programa 

privatizacije preduzeća ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", 

broj 25/21) dodaju se nove podtaĉ. br. 19, 20, 21, 22, 23, 24 i 

25 koje glase: 

"19. trafostanicu izgraĊenu na k.ĉ. 264 K.O. Sarajevo, 

Mahala L i i zemljište ispod trafostanice, u površini 

167 m² (zk. ul. broj 139); 

20. elektriĉnu podstanicu sa dvorištem, na k.ĉ. 2231/9 

K.O. Gornji Butmir u površini 370 m² ( zk. ul. broj 

1577); 

21. oranicu Stup, pravo korištenja zemljišta na k.ĉ. 

2232/10 K.O. Gornji Butmir u površini 165 m² (zk. 

ul. 3326), na kojoj je izraĊena elektrovuĉna 

podstanica koja je vanknjiţno vlasništvo, 

22. dispeĉersku kuću sa dvorištem, na k.ĉ. 2118/25 K.O. 

Gornji Butmir, površine 68m² (zk.ul. broj 1832); 

23. dispeĉersku kuću sa zemljištem, na k.ĉ. 2117/7 K.O. 

Gornji Butmir u površini 37 m² (zk.ul. broj 1832); 

24. gradilište na k.ĉ. 1428/23 K.O. Gornji Butmir u 

površini od 80 m² (zk.ul. broj 7486), na kojoj je 

izgraĊen objekat koji je vanknjiţno vlasništvo; 

25. gradilište Ĉengić Vila na k.ĉ. 859/7 K.O. Dolac u 

površini od 195 m² ( zk. ul. broj 18243), na kojem je 

izgraĊen poslovni objekat-dispeĉerska kuća koja je 

vanknjiţno vlasništvo." 

II 
Iza taĉke I dodaje se nova taĉka IIa koja glasi: 

"II a 
Općinski sud u Sarajevu-Zemljišnoknjiţni ured izvršiti će 

uknjiţbu nekretnina iz taĉke I ove Odluke, na Kanton 

Sarajevo." 

III 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-04-47918/21 

28. decembra 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 18. taĉka b) Ustava Kantona Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96 - Ispravka, 

3/96 - Ispravka, 16/97, 14/00, 14/01, 28/04, 6/13 i 31/17) ĉlana 

39. Zakona o ustanovama ("Sluţbeni list R BiH", br. 6/92, 8/93 

i 13/94) i ĉl. 6. i 8. Zakona o imovini Kantona Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 06/97, 09/98 - 

Presuda Ustavnog suda, 05/10 - Presuda Ustavnog suda i 

27/16), Skupština Kantona Sarajevo, na 47. Radnoj sjednici 

odrţanoj dana 28.12.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI NA ANEKS SPORAZUMA 

O POSLOVNOJ SARADNJI 

I 
Prihvata se tekst Aneksa Sporazuma o poslovnoj saradnji, 

kojim se regulišu meĊusobni odnosi na realizaciji projekta 

rekonstrukcije, finansiranja, ustupanja, opremanja i korištenja 

objekta predškolske ustanove "Ciciban", sa Općinom Novo 

Sarajevo i Udruţenjem porodica djece i osoba s poteškoćama u 

razvoju "Dajte nam šansu". 

II 
Daje se saglasnost v.d. direktorici Javne ustanove "Djeca 

Sarajeva" da potpiše aneks Sporazuma iz taĉke I ove odluke. 

III 
Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

"Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-04-47942/21 

28. decembra 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 13. stav (1) taĉka b), ĉlana 18. stav (1) 

taĉka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 

31/17), ĉlana 15. Zakona o zdravstvenom osiguranju 

("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 30/97, 7/02, 70/08, 

48/11 i 36/18) i ĉlana 6. Zakona o ustanovama ("Sluţbeni list 

RBiH", br. 6/92, 8/93 i 13/94), Skupština Kantona Sarajevo na 

47. Radnoj sjednici, odrţanoj dana 28.12.2021. godine, donijela 

je 


